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CARE INSTRUCTIONS

 Hardware may loosen overtime. Periodically check that all connections are tight.

 Wipe with a soft, dry cloth. To protect " nish, avoid the use of chemicals and household cleaners. 

 les pieces de " xation peuvent se desserrer apres un certain temps. Veri" ez de temps a autre

 pour vous assurer que tous les raccords sont serrés. 

 Essuyez avec un chi$ on doux et sec. Pour eviter d’endommager la " nition, n’utilisez pas de

 produits chimiques ni de nettoyants ménagers.

 Los herrajes se peuden a% ojar con el tiempo. Revise periodicamente qur todas las

 conexiones estén bien apretadas.

 Use un trapo suave y seco para limpiar. Para proteger el acabado, no utilice limpiadores

 domésticos ni productos químicos.
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1. With help, lay case on its back. Screw in the center legs as shown.  With help stand case upright.  

1. Avec l’aide, poser de cas sur son dos. Visser dans les jambes, comme illustré. Avec Stand Case aider à la 

    verticale. 

1. Con la ayuda, estaba el caso en la espalda. Atornille las patas centrales como se muestran.  Con el caso 

    ayudará a mantenerse en pie. 
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2. If the drawers on the dresser do not work properly or do not align as they should, you may need to adjust the levelers to 

    compensate for uneven % ooring. Place a level (if available) on the top of the dresser as shown. With help tilt the dresser back to 

    adjust the levelers. Turn the levelers clockwise to lengthen and counterclockwise to shorten. You may need to repeat this step 

    several times to get the case level and the drawers aligned. 

2. Si les tiroirs de la commode ne fonctionnent pas correctement ou ne s’alignent pas comme il se doit, vous aurez à ajuster les 

    patins réglables a" n de compenser l’inégalité du sol. Placez le niveau (si disponible) sur le dessus de la commode comme illus

    tré. Avec de l’aide, inclinez la commode a" n d’ajuster les patins réglables. Tournez les patins réglables dans le sens horaire pour 

    allonger et dans le sens antihoraire pour raccourcir le patin. Vous aurez peut-être à répéter cette étape plusieurs fois a" n de 

    mettre la commode à niveau et de faire aligner les tiroirs.

2. Si las gavetas del vestidor no trabajan de manera correcta o no en" lan, quizá necesite ajustar los niveladores para compensar 

    el posible desnivel en el piso. Si dispone e un nivel, colóquelo sobre el vestidor como se muestra. Con ayuda, inclinelo hacia 

    atrás para ajustar los niveles. Gírelos en dirección de las manillas del reloj para alargar y en sentido contrario para acortar. Quizá 

    tenga que repetir este proceso varias veces hasta lograr nivelar los cajones.


